
 vba vrag gca ohrmn .rtc cegh hjhu(jf-zn)
vc vghdhv hpf thv vsucgv ,kgn -

   aog ssun,vk wv ,sucgc kngv ostv kg kyun lhtv vru, vznr trenv vz
,sucgc .ueha cmn hshk uthcvk u,rynaf ',uhumr h,kc ,uadr uc rrugnv urmh
tuva ost vtur ohngpk 'vbv /asuev ,sucgc u"j ughdh ,t ,hcavk lfcu 'utruc
ihta uk vnsba ut 'ihjunv ,uksdc ,"hav ,t sucgk ubnn rmcb uca cmnc iu,b
u,unf ov od ohaugv ohrjt tuv vturu rjtn 'lf kf utruc hbhgc ohcuaj uhagn
'ukngc vfrc if od vtura ;t kga tuv f"tan 'r,uhc ohbp ovk vrhtn vjkmvvu
vzjnv rutku 'uhccux kmt tuv vtura vfurc vjkmv v,utk ,gdn thv iht ,tz kfc
vsucgv kugn lk iur,h vn rntk ucckc ,ukhxn rmhv tmun uhbhg sdbk tuv rat
vfrcv rat ukt hbpk v,ut jbvu vsucgv in lk ksj 'lrtuum kgn ,jbv rat
osh kg vfz, l,gsk rat ohrcsc euxgu lk lkfu ',uejua ohbp vc ovk vtrn
tuv htsf ,tz kfc kujk asuen tmuh lbv if ,njna ;t kgu /r,uh rhvzn sh,gk
  /,"hav ,sucg hbhbgk ,kgu,k f"d ohngpk thv oad hbhbgc vjkmvv hrva ',tz lk
uck kt ohgdub ohrcsva tuv vturu 'uktf ohhu,hpc uhkt tc rmhva vtur ostaf    
iuhzjv ,uvnc cyhv ibuc,vk osuen uhkg kyun 'ohfrs ,arp hbpc snug tuva sg
ohngpk hf ,gsk uhkg kfk vkhj, /u,gs kg urhcgvk u,ugmntc vxbn rmhv rat

 ostvk tuv jhycn ohngpk 'rmhv hrcsc esmu rja oua ihter rhvzn sh,ghsf 
tuak hf jfuuh zt ihkuj hbhbgc ughdh ohahaf lt /arsnv ,hc hk,ufk .ujn u,utrk

hk vnhrmn lhkt htuc sg ohrmn .rtc lk ohskubv lhbc hba v,gu
 ov(v-vn) - wispn htcc hbtu///lhbc hba v,guw ohcu,fv ,fhnx ruthc
     k c,hhhh""""aaaarrrrlk uskuba 'rnukf 'lhkt htuc hbpk 'lhkt htuc sg///lk ohskubv" '

v rthcu '"lkmt h,tca sg hbnn ,arhpanwwwwhhhhjjjjrrrrzzzznnnnwwwwugnanf lhkt htuc sg tk" '
;xuhkuw ch,fsf 'uskub ohba wcn r,uh uhkt utuc ory hf '(lhkt h,tca hbpk shn)
,uban ohh,ba urcg rcf utuc ,gcu 'wcgrv ,ba tuc, oryc ohbc hba skuh
uskuba 'rnukfw h"ar lhanvu /w.rtv crec cgrv ohh,ba vz hfw ch,fsf 'cgrv
vkhn vfhrm ouen kfc wsgw ,khna hbpn 'wlkmt h,tca sg hbnn ,arhpan lk
,khna hbpnu /whbnn ,arhpanw ;hxuvk lrmuv ifku 'ubnna vn kg vruna
h,a utuc osue tuva cgrv ,ba osue uskub rcf hrvu 'vuuvv kg vrun wohskubvw
vchxv ,tzk 'h,tca sg 'whtuc sgw arhp od /wrcf uskuba o,utw arhp 'r,uhu ohba

/"vba z"hk cure ruphxv vz osue tc rcf hf '(vuuvv kg vrun whtucw hrva) vnmg
rcehvk hbfhkuvk lhkg jhryn hbta p"gt 'ispn htucc hbtu" 'h"ar lhanvu    
tku 'oa vrcetu /ojk ,hck lunx v,n hrva 'lntk h,hag lf tku 'igbf .rtc
gs kct 'hkg lckc aha h,gshu '.rtk vxhbfvk hsf ojk ,hck ukhpt vh,fkuv
uhvu istrzucb o,ut vkdhafa 'vhbck vrzgk tv,a 'oa vh,rce ruchsv p"ga lk

rmcb o,njn rat ohbua ohtb,c kcdun ubv ihkuj hbhbgc oa odu 'rmhv uc k,hv
 'rmhv jhycva hpf vjkmvk zt vfzh ot ;tu /,jycunv vjkmvv dhavk ubnnz"fc

vjkmv kfu 'lurg ihtk thv vuua asue hbhbgc vrhgzv vjkmvv hf ,gsk uhkg
v,ut hkuxrek kkf ,gdn thv iht 'r,uhc vkusd vhv, ot od ihkuj hbhbgc
orntc k"zj ,buuf rtck ohehsm oac ohrnuta hpfu /asue hbhbgc vbye vjkmv
vrun, ubht tnkgs iuv kf hf 'tfhk tnkg htvc vumn rfa (:yk ihaushe)

 tcv okugk jycunv hjmbv rfavkihta vchxv hvuzu ',jt vumn ouhe sgc
otu /kcdunv vzv okugc tmnbc ubht $ wtfhkw hf vzv okugc ,uumnv kg ohnkan

rn vjkmvk vfzh ,ntc ot od ifrhnnv sjtf ohrcsv ohrsdun ,tz kfc vcu
omg hf ,gsk ostv kg kyun ,tz scknu /,unugz ,uyurp sgc ohnka ,unkug
ohbhbgc vjkmvv iht hf 'vsuxh reac ohbp uk vrhtn vjkmvv ihta iuhzjv
rehg 'ihgvk ,rfhbv ,utmu,c teus .pj v"cev iht /,hnad ihgc ,ssnb ohhbjur

 vz 'utruc iumrk ostv iumr kuyhcu vghdhv ,ufhtc vhuk, vjkmvvvke vghdhca
,t sutn ;ufk uhkg rat vzn jkmunk lf kf cajb ubht curk ,urhp tuv rmue

/ughdh jfn aujc ,utmu, vtur ubht ot od 'ohrah hfrsc ,fkk hsf urmh
      'ubhbpka cu,fv rntnc znrb vz kfu    wwwwcccceeeegggghhhh    hhhhjjjjhhhhuuuuwwww'unmg ,t vhjv cegh hf

 u,uhv ;t kg    wwwwoooohhhhrrrrmmmmnnnn    ....rrrrttttccccwwww,urg u,uhv smn vsucg hbhbgk kcdunv ouen
sngu ezj,v ,tz kfc 'u,sucgc oun khyvk rmhv jhkmv jrfvcu '.rtv

 jfc 'upeu,c    wwwwvvvvbbbbaaaa    vvvvrrrraaaagggg    ggggccccaaaawwwwiuakn tuv vbau 'c"uy ihbnf tuv vrag gca
'u,sucgn lanbv vkgnv ,tu cuyv ,t unmgk iban vhv cegh hf ubhhvu 'iubha

/u"j vrahv lrsv in u,uyvk rmhv ,nhzn ,t kyhc lfcu
kuew tba 'ohnjr ovhkg ,aecnu vfucu vrce kg kjr ,tmuh oa lrs ohrcug
/"okucdk ohbc ucau///wv outb 'l,kugpk rfa ahw vchan v"cevu 'wgnab vnrc

cu     wwww,,,,uuuupppphhhh    oooohhhhbbbbppppwwwwrnta uhafg er lf kg uk kmb,v gusn"a 'vaev (wv euxp) 
 ?"igbf .rtc urcek ughcavaf if hbpk tku 'wudu lhbc hba v,guw uk

rdw cu,fv kg (ws d"f) khgk h"ar arhpa vn hp kg rnuk vtrbu" 'cahhu     
'wihsv in vbkytu cau, vhvt utk otu 'rd hbhrv umr, ot 'ofng hfbt cau,u
ouen ah hrvu) wufu ushc ,ezjun ktrah .rt ot epuxn vhv ovrcta hrvu
lfku '(vhk tep,xn te tpud thvw :y"he tr,c tccc ihhughfu 'vzc ep,xvk
vhv tk z"hpku 'vrucek ouen uk i,hk umr,ba sg ,j hbcc ovrct rhmpv
sg ukhpt unt kjr ,t lhkuv tka vn kg uhct cegh kg ogr,vk ;xuhk ouen
trhh,n vhva hbpn if vaga uk rnuk kufh hrva 'oa vrcuek hsf ojk ,hc
ohekt thabw urnt ovrctk hrva 'vrucek ouen ojk ,hcc uk ub,h tka
rjt lt /lf kg uk kmb,vk lhrm vhv tk f"tu 'uk umr,b zt eru wubfu,c v,t
h"arc wg) .rtv ,aurhc vrufc ekj uk i,ba ubhhvu 'wlhbc hba v,guw uk rnta
hts 'ushc ,ezjun ktrah .rta vhk trhcxs rnuk ohjrfun if otu '(wv euxp
rufcv ihtw hrva '.rtv ,aurhc vrufc ekj uk ,,k kufh vhv tk hfv utk
kg uk kmb,vk uhkg v,gn '(wy vban wj erp ,urufc ,fxn wg) whutrc kyub

/"wihsv inw kjr ,rucek ojk ,hcc ouen kuyhk kufh vhv vz hpk hrva 'lf

R’ Shlomo Wolbe zt”l (Alei Shur) would say: 

     “vynv atr kg ktrah uj,ahuww - Yaakov Avinu bowing at the head of his bed teaches us that the Shechina is on top of

the head of a sick person, as Yaakov was bowing down to the Shechina. A sick or vulnerable person feels his weakness

and truly realizes that he is dependent upon Hashem’s support and sustenance. Because a weak person feels wholly

reliant on Hashem, Hashem in turn, comes closer and closer to him as well - w,ntc uvtreh rat kfk uhtre kfk wv curew.”
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Dedicated by Mr. &
Mrs. Beryl Friedman

 b"hgk,c vmr, tdhhp vatv
h"j e"ca g"ckb 'v"g cus wr
v,nab tv, * s"ga, ,cy

ohhjv rurmc vrurm

 dh:unr s"uh (2) v:z ihrsvbx (1)
tk:cnr s"uh t"nr (3)

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: In our lives, there are moments of choice when we are

confronted on all sides with negative thoughts and

possibilities. Some thoughts are so powerful that they

overcome us and overwhelm us. Maybe we can learn from

the deer. The priority of the deer, in that given moment, was

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (58)

Horo’ah: Asking a Sheilah. As we continue on the topic of
"cr lk vag", it is worthwhile to discuss a related concern
regarding the proper way to ask a sheilah. There are a number of
halachos and suggestions that can help us do this correctly. 
Ask Immediately. When one has a sheilah, it is important to
ask  right away. There are a number of reasons for this. In certain
areas, such as "vsb os ,utrn", delaying can actually complicate
the question because a color may fade which makes it harder for
a Rav to rule correctly. In kitchen questions, i.e. "ckjc rac", if the
vessel in question is left out, it may get mixed up with other
vessels and complicate the issue. Also, if too much time goes by,
one tends to forget necessary details that might be relevant.

Attitude. One who asks a sheilah should not feel that he or she
is bothering the Rav. The questioner should not feel rushed, and
should explain the question clearly with all details that might
possibly be relevant. If possible, one should ask during hours set
aside (by the Rav) for asking sheilos, as then he will not be
rushed. However, if necessary, one can ask even during busy
times like right before Shabbos. Some Rabbanim, aware of the
fact that these times are often ripe for hectic sheilos, prepare for
Shabbos earlier and are available right up until the zman. 

simply to give birth to a fawn. The rest was not in her hands

and any action or reaction that changed her focus would have

likely resulted in death or disaster. In the midst of any storm,

keep faith in the Creator. He will never disappoint you.

NEVER. Remember, He neither slumbers nor sleeps ...

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

Identifying Oneself. When asking a sheilah by phone, unless
specific reasons require anonymity, one should tell the Rav who
is asking, so that he will know who to call back if an extra
addition to the psak comes to him afterwards. (If there is clear
caller ID this might not be necessary.) However, leaving a name
is still better, because the Rav might not know how to single out
this call from many others that he receives each day. Many
Rabbanim make a habit of asking, “Who am I speaking to?” 
Old Halacha: New Application. The Tosefta (1) says that one
should not ask the Rav a sheilah “from far.” The Meforshim there
explain the reason is because the questioner might not fully hear
and comprehend the Rav’s teshuvah (answer). This is brought in
Shulchan Aruch (2). Similarly, nowadays, if one calls a Rav, and

the connection is not good or there is background noise, one
must make sure that the questions and answers are heard and
understood clearly, even if it means calling a second time.
Asking a Second Rav. If one asked a sheilah and received a
psak, it is not advisable to ask another Rav. However, in straight
halacha, one is permitted to ask a second Rav if he informs that
Rav that he has already asked another Rav first (3). It will then be
up to the second Rav to choose if he can and wishes to rule,
according to his comprehension and to what it says in Y.D. there.

R’ Tzadok HaKohen zt”l (Pri Tzaddik) would say:

    “w,hkg hbc ;ryn vsuvh vhrt rudw - Both Shevet Yehuda and Shevet Dan (cf-dk ohrcs) are referred to as wvhrt rudw.
Additionally, the leaders in charge of building the Mishkan were Betzalel from Shevet Yehuda and Oholiyav from Shevet

Dan. This teaches us that Shevet Dan, which traveled at the end (tenth) of the Shevatim in the desert, is connected to

Shevet Yehuda, which traveled first and represented Malchus (royalty), because it is essential that we connect the top to the

bottom, the end to the beginning. In fact, this is what is meant by Chazal (tk ,hbg,) who teach that in the future Hashem

will make a ‘machul’ - a circle for the Tzaddikim, for in a circle, the end and the beginning are connected as one. It is for

this reason that Yaakov Avinu recited the words, wwv h,hue l,guahkw - over Dan, for the redemption (vguah) can come when

such a low point has been reached that it is ready to join to the high point, and man’s existence comes full circle.”

A Wise Man would say:

     “It takes time to create excellence. If it could be done quickly, more people would do it.”    



     The Torah tells us that Yaakov blessed his sons, “each according to his blessing, he blessed them.” Why would Yaakov
bless each son with the blessing he already had? Shouldn’t he bless them with what they don’t have, not with what they are
blessed with already. R’ Avraham Pam zt”l explains that the root of one’s neshama can be understood by looking at the
strength of a person. We often wonder: what is my mission in this world? Hashem put me here to accomplish something; what
is it? One way to find out is by looking at the tools He gave us. The same way a baker needs supplies to bake, and a tailor needs
material to sew, if you want to know what you need to do in life, look at the tools Hashem gave you! If Hashem gave you a
good head, or a soft heart, a patient nature or a joyous personality, you must recognize that they are there for you to serve Hashem!     
     This, writes the Cheishev Sofer, is the meaning of "ufrs hp kg rgbk lubj" - “Educate a child according to his way.” Yaakov
understood the depth of his sons and blessed them accordingly. He told each one what his strength is. Even when he needed to
give mussar to Reuven, Shimon and Levi, he was pointing out a nature that could be a blessing but was used inappropriately. 
     Nowadays, we expect all of our children to be the same. There is very little room for anything “out of the box” - and believe
me, it is very suffocating for some children when they are put “in the box,” not allowing them to express their own individual
blessing that Hashem has given them. We need to follow the example of Yaakov Avinu! All 12 of his son’s were different!
They all had unique strengths that Yaakov encouraged and blessed. We need to take the time to understand the great blessings
that lie inside our children and help them develop. Even a negative trait like impulsiveness and anger can be a blessing when
used properly. The way to educate our children is by helping them recognize and utilize their innate blessings from Hashem.   
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     We all know that the Torah is timeless, pertaining to our generation as much as it did to those who stood at Har Sinai.
Thus, when Yaakov Avinu bentches his grandchildren, Ephraim and Menashe, he tells them that Klal Yisroel will use the
blessing of "vabnfu ohrptf ohekt lnah" to bless their children for all eternity, and we have faithfully followed his instructions
no matter the occasion - Friday night, erev Yom Kippur, or at a child’s wedding. The question is, we see that Yaakov already
blessed Ephraim and Menashe with an extremely meaningful beracha: "ohrgbv ,t lrch gr kfn h,ut ktudv ltknv" - the angel
that has redeemed me from all evil should bless these children, ".rtv crec crk udshu" - they shall multiply on land like the fish
multiply in the sea. If one were to choose a blessing for all eternity, he would likely choose the beracha of "ktudv ltknv". If so,
why did Yaakov Avinu choose the words "vabnfu ohrptf ohekt lnah" instead, to be the eternal blessing of Klal Yisroel? What
timeless message is hidden in these few words? Additionally, why does the posuk add the words, "vabn hbpk ohrpt ,t oahu" -
“He put Ephraim before Menashe”? Is this observation so important that it should be added on to the previous beracha?
     My machshava here is that Ephraim and Menashe were special children who would’ve been justified in complaining about
inequality. When Menashe saw Yaakov’s right hand reach for Ephraim’s head he could’ve said, “Zaida, this is unfair! I am
older, your right hand should be on my head!” When Yosef decided to correct the placement of Yaakov’s hands, Ephraim
could’ve said, “Zaida chose me! Why switch now? It’s not fair!” This could’ve caused a rift between them for the rest of their
lives. Yet, neither uttered a sound! No complaints. Yaakov remembered the terrible consequences of jealousy and hatred
between the Shevatim, his own children. When he saw how Ephraim and Menashe got along so beautifully, he felt that this is
the ultimate beracha for Klal Yisroel, for children to get along in the future, to have no jealous or ill will toward one another.

                                                                                                                                                                                                             

 /// o,t lrc u,frcf rat aht o,ut lrchu(jf-yn)

 /// lghcav ratf lhct ,t rceu vkg vgrp rnthu(u-b)
     The Gemara (Sotah 36b) teaches that when Pharaoh decided to make Yosef the viceroy of Egypt, after he had
successfully interpreted his dreams, the Egyptian astrologers wished to test Yosef to see if he knew all seventy languages.
The angel Gavriel came and added to his name a letter h)v(;xu  from the Name of the Holy One, blessed be He, and he was
able to learn all the languages, and converse with Pharaoh in any language that he spoke. However, when Yosef spoke to
Pharaoh in Lashon HaKodesh, the holy tongue, he could not answer because he did not understand it. Pharaoh then made
Yosef swear not to reveal the fact that he knew the holy tongue while Pharaoh did not. Years later, when Yosef said to
Pharaoh, “My father made me swear,” that I would bury him in Eretz Yisroel, Pharaoh said to him, “Go request the
dissolution of your oath.” Yosef replied, “And should I also request dissolution for the oath that I took for your benefit?” (not
to reveal that Pharaoh did not know Hebrew) Consequently, even though Pharaoh was not amenable to letting Yosef go, he
worried that Yosef would request dissolution for the oath that he had taken for his benefit and reveal his shortcomings in
public. Pharaoh therefore said to him, “Go up and bury your father according to what he made you swear.”
     In the state of Michigan, Hebrew day schools, Yeshivos and synagogues receive funding from the Jewish Federation of
Metropolitan Detroit. The organization has been around for decades and for many is considered the cornerstone of the
Jewish Community. Its stated commitment is taking care of the needs of the Jewish people and building a vibrant Jewish
future, in Detroit, in Israel and around the world. Its leadership is Jewish, but almost entirely not religious, and many
Orthodox institutions have found it difficult to deal with people who do not share the same Jewish goals and values.
     Thus, it was with great anxiety that Yeshiva Gedolah Ateres Mordechai of Greater Detroit reacted to the election results
proclaiming the new Federation President, the virulently anti-religious candidate, Dr. Morris Feldberg (name has been
changed for privacy). Shortly after his electoral victory, Dr. Feldberg announced his intention to visit the Yeshivah
Gedolah, a venerated Detroit institution of higher education, to discern for himself if it really deserved Federation funds. 
      R’ Aryeh Leib Bakst zt”l, who served as Rosh Yeshivah for over fifty years and was a beacon of light for the Jews of
Detroit, as well as his many talmidim, was known as a man who spoke his mind. The Yeshivah board was concerned that
R’ Leib would give the new President a good “mussar shmuess” when he came, which might cause them to lose valuable
funding. They urged R’ Leib not to engage with the man, however, in the end, their efforts were for naught. Sure enough,
when Dr. Feldberg’s group arrived, one of his first requests was to meet the Dean of the school, Rabbi Bakst himself, and
members of the board were left with no choice but to introduce the Rosh Yeshivah to the new president.
     As they feared, R’ Bakst got straight to the point. In his broken European accent, he asked Dr. Feldberg, “Tell me, do you
know what Parsha it is this week?” Dr. Feldberg turned a few colors, but said sheepishly, “No, sorry rabbi. Please tell me.”
     “Okay, it’s Parshas Vayechi,” answered R’ Leib. “Dr. Feldberg, allow me to tell you the lesson of Parshas Vayechi.”
     The Rosh Yeshivah launched into a full explanatory lecture of the Talmud in Sotah which tells of the oath that Yosef,
the viceroy, made to Pharaoh in Egypt, not to reveal his lack of knowledge of the holy tongue, Lashon HaKodesh.
     “Now, I ask you,” said R’ Leib, after ensuring that Dr. Feldberg understood the words of the Sages. “Why must Pharaoh
know Hebrew? Isn’t it impressive enough that he knew the other 69 languages? So what if he didn’t speak Hebrew?”
     Dr. Feldberg smiled, enjoying the intellectual challenge. He nodded and admitted that he did not know the answer. 
      “Okay, I will tell you, but listen carefully to my answer,” said R’ Leib to the Federation President. “A leader must
understand the language of his constituents. This includes all his constituents!” R’ Leib’s eyes narrowed sharply. “If you
represent any group - including Yeshivos and religious institutions - you must speak everyone’s language! You must
understand how they think and what are their goals. This is the only way you can be an effective leader!” (Heard from a
grandson of R’ Bakst)                                                                                                                                                                        

 ohrptf ohekt lnah rntk ktrah lrch lc
 vabn hbpk ohrpt ,t oahu vabnfu  (f-jn)

 ///hbrce, vna igbf .rtc hk h,hrf rat hrcec ,n hfbt vbv(v-b)
  Yaakov’s final days were drawing near, so he requested
from Yosef that he be buried, “in my grave which I have dug
(h,hrf) for myself in the Land of Canaan.” Rashi cites a
Medrash that Yaakov took all the gold and silver he had
earned in the house of Lavan and made a heap (hrf) and
offered this entire treasure to Esav in return for the entire
Cave of Machpelah. Why did he do this? Why didn’t he just
offer a fair price and purchase it conventionally? 
     R’ Yissachar Frand shlit’a answers that in truth, Yaakov
Avinu was afraid of his brother Esav - "uk rmhu stn cegh trhhu".
Chazal say that he was fearful of the extra merits Esav had
that Yaakov didn’t. Esav had honored his parents during the
twenty-two years that Yaakov was in the house of Lavan and
Esav had also been living in Eretz Yisroel all that time. By
offering Esav all of the money he had made outside the land,
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he was hoping to negate these two extra merits Esav had.
Yaakov was showing that he wanted to be buried next to his
fathers, and that he wanted to be buried in Eretz Yisroel. On
the other hand, by accepting Yaakov’s offer, Esav showed
how insignificant living in Eretz Yisroel was to him, and how
little he really cared about his fathers. (Treasure Within)
     It is related that when the Gerrer Rebbe, R’ Avraham
Mordechai Alter zt”l, visited Eretz Yisroel in 5684 (1924),
he sent a letter back to his followers and mentioned, “the holy
city of Tel Aviv.” His followers were taken aback. They
could understand the holy city of Jerusalem, Tzefas or
Chevron - but Tel Aviv? They wrote back to the Rebbe for
clarification and he replied that while all the other cities
contain mosques and churches, in Tel Aviv the only houses of
prayer are shuls! One sees what you want to see in Eretz
Yisroel. One can look for imperfections, or one can lift up his
eyes and see its spiritual, as well as its physical beauty.
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lyn: Deep in the forest, a pregnant deer is about to give
birth. She finds a remote grass field near a strong-flowing
river. This seems a safe place. Suddenly, labor pains begin.
   At the same moment, dark rain clouds gather above and a
shock of lightning ignites a forest fire. The deer looks to her

left and sees a hunter with his bow extended pointing at
her. To her right, she spots a hungry lion approaching her.
What can the pregnant deer do? She is in labor!

   What will happen? Will the deer survive? Will she give
birth to a fawn? Will the fawn survive? Or will everything
be burned by the forest fire? Will she perish to the hunters’

arrow? Will she die a horrible death at the hands of the
hungry lion approaching her? She is constrained by the fire
on one side and the flowing river on the other, and boxed in
by her natural predators. It seems she is doomed.
    The pregnant deer is out of options. What does she do?

She focuses on giving birth to a new life. 
    The sequence of events that follows are: Lightning strikes
and blinds the hunter. He releases the arrow which zips past

the deer and strikes the hungry lion. It starts to rain heavily,
and the forest fire is slowly doused by the rain. 
     And the deer? She gives birth to a healthy fawn.


